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Copperas Cove, Texas 
22 June 1944

--- 
Dear Volksblatt!

A few lines from this area will 
probably be welcome to the readers.

This year it rained here quite a bit so 
that the farmers could not plant and plow 
their fields. Therefore is everything very 
late and the crops are last. Now it begins 
to become pretty hot and dry. Everything 
could use a good rain.

The community here plans, God 
willing, to celebrate its fifty year 
anniversary the second Sunday in July. 
It will be fifty years since the 
community was established here. There 
probably will be services in the morning, 
afternoon and evening. Dinner will be 
served by the church.

Now I will write something about my 
trip to Midland and back. So, on the 26th

of May early in the morning at 8:25 I got 
on the bus here in Cove and arrived in 
Midland at about the same time in the 
evening. From Cove to Brady one could 
see enough water everywhere, most of 
the low fields were flooded because it 
had rained heavily the days before; also 
they had several feet of water from the 
creek in the streets of the city of 
Lampasas which could still be seen.

From Brady to Midland had it not 
rained as much, in places almost not at all. 
It had also been dry before, one could see 
that because the grass was dry and 
burned.

I stayed about two weeks in Midland . 
Meanwhile, I went to my brother and two 
of their children along with others were 
to be confirmed on Pentecost. Owing to 
circumstances, the confirmation was two 
weeks later, which I attended because I 
was the godmother of one of the
candidates for confirmation. In all 12 
children were confirmed, 10 boys and 2 
girls.

It was the largest class that was ever 
confirmed in this community. The 
community in all counts only 75 souls. 
Pastor Horn of Big Spring serves them.  



Until  now  they had Sunday-School and 
Service every Sunday evening because the 
Pastor could not get away during the day, 
and the community had no other time 
when they Service could take place. 
Because it does not have a church itself, 
it intends now to buy a piece of land 
which they are looking at and then build 
a church if possible. That would be good.

In Midland it rained several times since 
I was there. Before it was very dry and 
nothing was planted when I came but since 
it rained, the farmers all one after the other 
planted everything. Since every family has 
a tractor now, some more, it does not take 
so long to have everything planted when 
the machines run well day after day and 
also at night. 

Everything was planted and most of it 
came up well when I left again on 13 June. 
So the people will have a prospect of a 
good harvest if it will only rain enough 
which rarely happens there in the West. 

Very much fodder and also quite a bit 
of cotton is planted there but little grain. 
Here the people rarely get to eat from the 
garden. They have to buy almost 
everything they want to eat except some 
years when it does not freeze late. Also, 
fruit is available. Various fruit trees thrive 
there very well but unfortunately it usually 
freezes late in the spring which was the 
case this year. 

So, on Tuesday, 13 June at 1:15 I got 
onto the bus in Midland and arrived at 
about the same time in the evening in 
Copperas Cove, where I am now. 
Almost everywhere between Midland and 
Brady had it rained pretty good but 
nowhere too much. In places it still looked 
pretty dry, mostly around San Angelo. The 
fields all looked clean and the cotton is 
mostly thinned and the prospects for the 
harvest look good up to Brady. But from 
there to here the harvest looks bad except 
for the grain, like oats and wheat turned 
out good; but unfortunately parts of it were 
lost due to the rain. Everywhere they were 
still busy bringing in the harvest, 
especially in this area. 

Now I must come to the end. 
Hopefully, the other readers will get in t 
ouch, because everyone likes to read news 
(current events}, but unfortunately one 
gets very little to read. 

With greetings closes your reader 

Emil Synatschk 

Translated by Hilde Doyle 
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